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)

2)

i3 Coic (§11.1)

WEIE LWV, DN HWLUIIEE, (cf. Grice 1961:127)

a. RN IR E LW A I IEIETS
b. BHMMEEE BLIEEXEMEKT 3

* (la) 2(Ib) 1Z & I 7223 W) FRERBUCHK T 2 DT, FEAHRIITED <G

BICEDAETLB3HDTIERV,

e (1a): (1) 23WARE (assert) 2 NH. Fm (at-issue) & 72 5 N (Poits 200S), EHIFEM

YEPK (truth-conditional meaning),

« (1b): (la) &3, EFEEMFICHE LRV, DF D, (lay B TH, 43 LBHI

25w, ERZSFHIER (use-conditional meaning) (Gufzmann 2O15),

o (1b) DEMOGE= 7205 OAEY) 72 MEH D+,

A REIE LW, AN BIIEET,
B: (7223 o TESWVS ZE?HLWARYEERSDLEEES X,

2 EERMHHNEKCEARKGIEROXR (§11.2)

2.1

1.

B SEOHIRIERE (§11.2.1)

BT H %,
BN SFRERIUICHE SO OVWT WD, 18R LEh2 00, sEHR TR S EK
AmATH R

— BOEERW (of 2F0ER)

. ZRHTH B,

Gl (at-issue) & 72 2 NEITT T 2R, ARTER. WE LD X M, FHiiRE %
EZ 3,

SN L TTWS,

FREBDINEDEMTHEL RV « TR, (cf. HiHE)

TERB 2 F 7720,
FREZLIZABPOHILLTWE 7D, BERPEXY T4 R EDIEHBUCA S Z b
W0, FER. XHOMEIED ST, WICRKDIEAER CCak) 25,

— % LF &M (speaker-oriented)

CBHRE 2 o e

MEFiIcHE a3 (=H@EME (common ground) I2H %) HEIZRWV, BMEFIEZ

%]

%2

THMBHER ), THRNNE A 2 XN 5, FiEIEfET (entailment) % TEE) CFEIGEHICEHVS
nz,
Potts ¥ T &t (backgrounded) X7 ¥ KB,
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ONFEHLZ e TES (cf. 2D,
ERZHFNEKZRTRIEDH
(3)  #XEE (honorifics). JHIGEE (anti-honorifics)
a. A: SH. EAROBFEB. Rz K,
B: 2577, EARFKEELSBE2TALAS?
b. FimZ LB E o7, (Pofisand Kawahara 2004)
(4) A (parentheticals) (Poffs 2O(7)
a. Lance Armstrong, the cyclist, battled cancer. (A FER)

FC7RHYERE @ Lance Armstrong battled cancer
FIRIE &R © Lance Armstrong is a cyclist
b. Max won the election, which surprised Ali.
FLIRMYEK ¢ Max won the election
HIRIEE R © That Max won the election surprised Ali
C. Thoughtfully, Jenny picked up her little sister at school.
FCERAYERE  Jenny picked up her little sister at school

EHIBR RS FRE)

(FHE B M DEIE)

FRAIMEE © It was thoughtful of Jenny to pick up her little sister at school

2.2 FEELTMOEIF (§11.2.2)
(5) IEBE. ZO¥EORZIEIFRHETL .

MM SR OFIRIEZAE (§2T) DFEER
L. BRI TH %,

MEE)] TRIIERED, TREIZ), EPTEL LR BERARWN,

2. ZXMTH 5,

[Z DAEDEIENRHE o721 3% (at-issue) L 22 NE, NEE] ZZ0NE

X3 % a6 LFEDOREE 2B,
3. Y LTV,

o i NEE] PFREBDIABRD—HIZE T2, FIED AHE] 2ol TiE

IE:J &%@Z&OVCLiio

o BRLOFAEDNEBEICEAHMETE R o728 LTH, GELFA NEE) BT

5 EIZED DXV,
4. VEREZE =720,

6) a. FE. Z2OFEOMFIXHRFIETIZ R 272,
b. Zo¥AEDEEIIX, EE. #ETIER)2 -7,
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c. ZO¥EDRIFEHETIE. EBE. Kh o7
s (ZDEEDEEIIHFETH 2 )0 ZHUIFE L FOIEERERTH S
o FTDOEEDAFZHETDH 2 o -(ZNFFE L FOEERERTH 2)

5. BifE 2 2 5720,
ELFEDEEBIRGELTVAREIDIIXXITEE, BMxFT 2024 0REIZHET

3
ES Y]

XFEHEE (addressee honorifics) FHFERARDOE ZFLWMOIRNEAWTDH 2 72DITAE T 5

(7)

(8)

Q.
4

5
=z

Hd] BEETDHD L LTRIIANDS Z EDAHE

BAEOHGE (§11.3)

#EE (argument honorifics) XHTENR N TV AN T 2 HEE, BELGE. GRS,

ZH. i
Ao FHOo

a.  HMUGE
e 2 RFEAEFFNCZ 5 BEELICHE 7=,
b.  FEHGE
ZONFRIZZSFELE L
c.  BMEGEE+XEWGEE
&2 RFEEFFNZZ S 726
d. WEER L
e xR/ 2D N} ERWCZ 556 L7z,

* Poffs (2005) (3. XEWEEL K ZEZAFET 5 L0 L

s MENREMXTH, WEEORTMBEITESINLD., BREONRE LR -7DIEL

VAQA

a. MY FHATL =,
b. M2ED ELTED?

(7aHT7C) THEREDR THEDORERZ BET 212385 T v ?

SABEEEDREEZ XL (§11.4)

o BAFESECIISEMIC 6 DO TE XD LA AI XN S (FRD),
o ZHUINEWEET., FOEKIHNINEETDH 3,

ZOMDES A FRIDFTE (§11.5)

|

o R&FADEE ORUBHIERICIM A, HEHARFNEKRDRT D%,
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K1 HEFEDO PR A

SR iR 5d
Chayk=ul ilk-ess-supnita. Chayk=ul ilk-usipsio.
7 * =XV pook=acc read-PAST-DECL.FORM book=Acc read-IMP.FORM
FNEIARZFHAE Lz, ] [RZFHATRIEW, ]
Chayk=ul ilk-ess-eyo. Chayk=ul ilk-useyyo.
TE book=Acc read-PAST-DECL.POL book=acc read-imp.POL
FANIAZFTEAE Lz, IR EHATREW,
Chayk=ul ilk-ess-e. Chayk=ul ilk-e.
ik book=acc read-PAST-DECL.INT book=acc read-IMP.INT
FAIAZ AT, [AR%ZFHAT,
Chayk=ul ilk-ess-ta. Chayk=ul ilk-ela.
gl book=acc read-PAST-DECL book=acc read-imp
(FEARZFAT, ) REFHD, |

9) F—m v OFFED 2 AU | B & BIFR
a. 75> AFE . vousvs. tu

b. KA WEE . Sie vs. du

(10) <L —3k (B r 0024:13-14)

a. 1 ANFREEL
saya [fA), aku TdH7=U. B ). [ (FEREHR). gua (FREEEEHR)
b. 2 AW

awak D77z (F26), & (FzB)) (—xBZFWVG), kamu (& (7z5)) (B
L7 WH), anda dH7sz (A7) (RRFEZEO ANEITH L T).
engkau/kau/ko [BHl, DA, you (FEEEHR). lu GREFEHR)

Sy IEDAE—FL AL (speech level) E

» Ngoko (1K), Ngoko Alus (TH7z#/4), Krama Madya (§F2 2> 7). Krama
(7). Krama Alus (R ESOGEIR) Z2aifecKEIT2 (kD).

*3 [T - Rahayd (2017) 1255 <,
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F2 FYUEDAE—FLIL

LI Fh ~7w  Fh3 HAGER

Ngoko Aku  arep takon. MBI & 720,
Ngoko Alus Aku  arep nyuwun priksa.  TEEXERI L 720,
Krama Madya Kula ajeng  takén. PRAEERI L 720
Krama Kula badhé takeén. FMFER L 720 T 3,

Krama Alus Kula badhé nyuwun priksa. [BEZLZ0WDOTTDH, ]

6 KR YVEDOHKE/EE (§11.6)
o FXEE/VEE (discourse particle) (%, Il T 2H X FOHERICET 25 LFD

RT%%HRS,
© ZTD &S RGN ORERD BRI E R HHSRFRNERT D 2,

(11) a. Max ist ja auf See.
b. Max ist doch auf See.
C. Max ist wohl auf See.

‘Max is PRTCL at sea.’

e Zimmermann (2011:2013) %> & D5 |
- O O, MENAEDRTEWIZR L, INTHUAEHESEFEZRED, [..] Ly
L. /NEE (ja. doch, wohl) OERHE L 2 728, EYIESA: (felicity condition)
WEWHET 5, TRDBE, BXUIRR 5 RICBWTHETNICR 5,
- . BEFDT Y 7AWV BE VWS 2 IAM TV 2iELFIE
ELTWBEZERT,
- [IIB) 3. MEFRFEFERFICBNT, 2O 2GRNV TWRWEEE L FE2HEE
LTW3ZERIEZ %,
- . RESNTMEOBEBIZOVTOFHE L FORENrZDEANERT,
* ja. doch, wohl i&. HAGED#ENE T4y, Tk, TH7) SN,

(12) . < v 7 APV B 1,
b. < v I ADBHITNDE K,
C. < v T ADFITN B DR,

Q1. VZimmermann (2OTT) OtLOHIT D HAGE & DOXIGHL D SLDODMRET LIRS W,
Q2.  #HEHNEOMVEEWIL, MEOEMIITHE L RV, FEEENEYNICT 5, 20
% N VEke HARGEDOHITHED DR E W,
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(13)  [DAdaic] (16) A XT7V—&T 7714707
Morgen wird Mama ja siebzig. B: Nein, Maria ist doch zu Hause.
tomorrow turns mum JA seventy no Mary is pocH at house
‘Mum turns 70 tomorrow, y’know.’ ‘But Mary is at home.’

(14) Q: iAo ? (17) A: X7V —3FITW 5B,

A: #Peter hat ja gewonnen. B: #Nein, Maria ist doch zu Hause.
Peter has 1A won no Mary is pocH at house
‘Peter has won, y’know.’ (18) A: B ALHI ST,
(15) A: AT TH X, #Hein ist wohl auf See.

B: #Nein, das ist ja ein Hase. Heinis woHL at sea

no thatis Jaa B X (19) A NA UDBRETZHR0,
‘No, it’s a hare, y’know.’ Er ist wohl auf See.

he is woHL at sea

‘He may be at sea.’
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